
ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ ДАННОЕ РУКОВОДСТВО И СОХРАНИТЕ ЕГО НА БУДУЩЕЕ. 
Несоблюдение данного руководства может негативно сказаться на безопасности вашего ребенка.

Самокат детский

Инструкция
по эксплуатации

Модели: 2WS-01BL,
2WS-01P, 
2WS-01C, 
2WS-01GR



ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ:

ВАЖНОЕ СООБЩЕНИЕ ДЛЯ РОДИТЕЛЕЙ: Настоящее 
руководство содержит важную информацию.
Для безопасности вашего ребенка ознакомьтесь с 
инструкцией  и убедитесь, что ребенок ознакомлен с 
предупреждениями и рекомендациями по безопасности. 
Производитель рекомендует хранить инструкцию по сборке 
и эксплуатации в доступном месте.  Перед использованием 
убедитесь, что  самокат находится в исправном состоянии. 
Регулярно проверяйте крепление болтов и отсутствие 
поврежденных деталей. Не используйте самокат в случае 
обнаружения повреждений до их полного устранения.
ВАЖНО: При использовании самоката будьте осторожны. 
Когда самокат находится в движении, существует 
вероятность опасности и/или вероятность потери 
управления. Это может привести к травмам или более 
серьезным последствиям.
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ САМОКАТА, МОЖЕТ БЫТЬ ОПАСНЫМ 
И МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К ТРАВМАМ ИЛИ БОЛЕЕ 
СЕРЬЕЗНЫМ ПОСЛЕДСТВИЯМ ДАЖЕ ПРИ УСОВИИ 
СОБЛЮДЕНИЯ ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ. РИСК 
ВОЗНИКАЮЩИЙ ПРИ ИСПОЛЬЗОВАНИИ САМОКАТА 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЬ БЕРЕТ НА СЕБЯ. 
• Всегда используйте защиту: шлем, наколенники, 
налокотники. Во время катания всегда надевайте и 
застегивайте шлем.
• Всегда используйте обувь во время катания на самокате.



• Используйте самокат только на гладкой асфальтированной 
поверхности вдали от транспортных средств.
• Избегайте неровностей, решеток, люков и резких 
перепадов высот. 
• Избегайте мокрых, грязных, песчаных, галечных 
поверхностей, поверхностей покрытых листвой и т.п. При 
повышенной влажности снижается сила тяги, торможения, а 
также ухудшается видимость.
• Не катайтесь в темное время суток.
• От продолжительного использования тормоза могут 
нагреваться. Будьте осторожны, не прикасайтесь к ним.
• Избегайте высоких скоростей, при скатывании по 
наклонной поверхности.
• Взрослым необходимо помочь ребенку собрать и 
отрегулировать самокат, а после использования помочь 
ребенку сложить его. 
• Соблюдайте правила дорожного движения, а также 
правила управления самокатом.
• Запрещается наезжать на пешеходов.
• Максимальная грузоподъемность самоката 100 кг. 
• Запрещено самостоятельно пользоваться самокатом детям 
до 14 лет. Дети и подростки младше 14 лет должны кататься 
только под присмотром взрослых.
• Принять решение о возможности ребенку использовать 
самокат самостоятельно, могут только ответственные за него 
лица.



РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

• Не оставляйте ребенка без присмотра. 
• Самокат нельзя использовать в    опасных местах, таких как 
улицы, дороги, склоны, источники воды и т.д. Необходимо 
находиться вдали от скопления людей и автотранспорта. 
• Необходимо держаться за руль во время катания.
• Одновременно может быть использовано только одним 
ребенком. 
• Запрещается использовать вблизи ступеней, наклонных 
подъездных дорогах, холмах, автомобильных дорогах, аллеях 
или бассейнов. 
• Берегите пальцы и другие части тела во время сборки и 
разборки самоката. 
• Собирать и разбирать самокат могут только взрослые. 
• Не катайтесь на самокате в сырую, дождливую погоду.
• Самокат должен использоваться на твердой, плоской, 
чистой и сухой поверхности. 
• Не используйте при  наличии на поверхности мусора, 
камней или гравия. 
• Мокрая, скользкая или неровная поверхность может 
привести к плохому сцеплению, а это может быть опасным и 
привести к несчастным случаям. 
• Не катайтесь на самокате по грязи, льду, лужам или воде.
• Избегайте высоких скоростей, которые могут развиться при 
спуске с наклонных поверхностей.
• Не используйте самокат в помещении, это может привести к 
порче напольного покрытия.
• Не катайтесь на самокате в темное время суток и при плохой 
видимости.



ПОДХОДЯЩАЯ ОДЕЖДА ДЛЯ КАТАНИЯ.
Всегда используйте защиту во время катания на самокате.
В соответствии с местными законами вашего региона вы 
можете быть обязаны надевать шлем во время катания на 
самокате. Необходимо одевать удобную комфортную обувь 
во время катания на самокате. Перед катанием проверьте, 
хорошо ли завязаны шнурки. Нельзя кататься босиком или в 
шлепках. 
СОБЛЮДАЙТЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ПЕРПЕЧИСЛЕННЫЕ 
ВЫШЕ РАДИ ВАШЕЙ БЕЗОПАСНОСТИ И 
БЕЗОПАСНОСТИ ВАШЕГО РЕБЕНКА. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: ВСЕГДА ОСМАТРИВАЙТЕ 
САМОКАТ ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ. Тщательный 
осмотр и поддержание самоката в надлежащем состоянии 
может предотвратить риск получения повреждений или 
травм. Всегда проверяйте свой самокат перед 
использованием и ремонтируйте его, при необходимости.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: СОБЛЮДАЙТЕ МЕСТНЫЕ 
ЗАКОНЫ, КОТОРЫЕ РЕГУЛИРУЮТ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 
САМОКАТА. Изучите местные законы и правила, чтобы 
быть в курсе того, что разрешено или запрещено в вашем 
регионе при использовании самоката.

ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ
Достаньте содержимое из коробки. Уберите
упаковку, которая защищает предметы от повреждений во
время транспортировки. Проверьте содержимое на 
отсутствие царапин, вмятин, которые могли появиться во 
время транспортировки. Даже если на коробке имеются 
вмятины или царапины, при распаковке самоката он должен 
быть целым.  



 

КОМПЛЕКТАЦИЯ



ИНСТРУКЦИЯ ПО СБОРКЕ И ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ПЕРВИЧНАЯ РАСПАКОВКА САМОКАТА 

Необходимые инструменты: 
гаечный ключ.
Рекомендуем использовать 
качественные инструменты

1. Установите и закрепите левую и 
правую рукоятки, нажав на 
пружинные кнопки и вставив их в 
Т-образную часть руля.
2. Убедитесь, что кнопки 
установлены в соответствующие 
отверстия на Т-образной стойке для 
правой и левой рукоятки.
3. Для того чтобы разложить самокат, 
одной рукой возьмите Т-образную 
стоику между кольцевым 
креплением и рычагом фиксации 
высоты, а ногу поставьте на 
подножку. Другой рукой потяните за 
рычаг механизма складывания и 
освободите рулевую стойку. 
Установите стойку в вертикальное 
положение.



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

4. Складной механизм пружинный, 
поэтому он автоматически 
зафиксируется, когда стойка примет 
вертикальное положение. 

5. Чтобы отрегулировать высоту руля, 
разблокируйте стойку. Откройте рычаг 
фиксации, нажав на кнопку, 
расположенную на передней стойке. 
Вытяните стойку до нужной высоты, 
затем закройте рычаг фиксации. 5. 
Чтобы отрегулировать высоту руля, 
разблокируйте стойку. Откройте рычаг 
фиксации, нажав на кнопку, 
расположенную на передней стойке. 
Вытяните стойку до нужной высоты, 
затем закройте рычаг фиксации. 



Используйте ключ 5мм. Убедитесь, что болт на 
кольцевом креплении надежно закреплен. Эта 
деталь устанавливается и крепится на фабрике, но 
есть небольшая вероятность, что во время 
транспортировки, крепление болта может 
ослабиться. 

ПРОВЕРЬТЕ ПЕРЕД ЭКСПЛУАТАЦИЕЙ



Наименование: Самокат 2-х колесный RANT "Element" 
Артикул: 
Изготовитель: 3Color Industry&Trading Co.ltd
No. 7 Chuangye Avenue , Economic Zone,Lanxi City,Zhejiang Province, China, Китай
Импортер: ООО “РАНТ трейд” 
129626, г. Москва, ул. 2-я Мытищинская, д. 2, стр. 1. этаж 5 помещение 1. Комната 2.
Тел: +7 (499) 653-88-33
Дистрибьютор в РФ: ООО “РАНТ трейд”
129626, г. Москва, ул. 2-я Мытищинская, д. 2, стр. 1. этаж 5 помещение 1. Комната 2.
Тел: +7 (499) 653-88-33
Дата изготовления: 11.2024
Возрастная группа: с 14 лет 
Гарантийный срок: 6 мес. 
Состав: алюминий, сталь, пластик, резина.
Произведено в Китае. 

2WS-01BL, 2WS-01P, 2WS-01C, 2WS-01GR


